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    Borítószöveg


    „Kevés olyan expedíciós beszámolót olvastam, amely annyira részévé tudott tenni az eseményeknek, mint A Déli-sark foglyai. Éreztem közben a süvítő szél metsző hidegét, hallottam a jég ropogását, a hajótest utolsó reccsenéseit… Hiteles, emberi, megrázó… Köszönöm, hogy olvashattam.” Gál József, a Szent Jupát és az Equator kétszeres földkerülő vitorlázója


    Az 1914-es brit Birodalmi Transzantarktiszi Expedíció tagjai, miután hajójuk elsüllyedt, hónapokig sodródtak reményvesztetten a jégtáblákon, míg megannyi viszontagság után sikeresen megmenekültek. Alfred Lansing az expedíció még életben lévő tíz tagjával 1959-ben folytatott interjúk, a fennmaradt naplók és feljegyzések alapján írta meg lebilincselően izgalmas dokumentumregényét. A lélegzetelállító történet – melyet az expedíció ausztrál fotósának, Frank Hurley-nek szenzációs felvételei illusztrálnak – az emberi tudásvágy, elszántság és akaraterő megrázó erejű szimbóluma.


    „Délután ötkor kiadták a parancsot, hogy mindenki hagyja el a hajót. Nemigen volt szükség parancsra, hiszen már mindannyian tudták, hogy ideje abbahagyni a kétségbeesett küzdelmet: a hajónak befellegzett. Senkit sem rendített meg a hír. Szinte közönyösen fogadták a vereséget. Túlságosan ki voltak merülve, semhogy keseregjenek rajta.A hatalmas külső erő lassan zúzta szét a hajótestet; nem egyszerre, hanem apránként törte össze. Ahogy az oldalának feszülő tízmillió tonnányi jég egyre jobban behorpasztotta, a haldokló hajó zokogva panaszolta fájdalmát. Bordái, eresztékei, roppant gerendái (köztük majdnem emberderék-vastagságúak is) recsegtek-ropogtak a kérlelhetetlenül fokozódó nyomás alatt, míg végül megadták magukat, és sortűzszerű ropogással elpattantak.


    Frank Wild másodparancsnok bedugta a fejét a legénységi hálóba.


    – Vége, fiúk – mondta halkan. – Ideje szedelődzködni.”
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    Bármely mozgató elv is az, amely arra ösztönzi az embert,
 hogy véghezvigye a lehetetlent, csodálatot érdemel.
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    Előszó


    Igaz történetet tart kezében az olvasó.


    Igyekeztem híven ábrázolni az eseményeket és minél pontosabban érzékeltetni a történetben szereplők lelkiállapotát.


    Munkámhoz lenyűgözően gazdag anyagot bocsátottak nagylelkűen a rendelkezésemre. Különösen az expedíció naplót vezető tagjainak gondos feljegyzései jelentettek felbecsülhetetlen segítséget. E naplók alapossága főképp annak ismeretében bámulatos, hogy milyen körülmények között írták őket; sokkal több információt tartalmaznak, mint amennyi belefért a könyvembe.


    Ezek a fókazsírtól maszatos, átázott, majd gondosan megszárogatott, viharvert naplók csodálatos dokumentumok. Némelyiket nagy, főkönyvszerű füzetbe rótták termetes betűkkel; másokat kis jegyzetfüzetbe, takaros, apró betűs kézírással. A szövegeket ugyanolyan nyelvezettel, helyesírással és központozással fogom idézni, ahogyan eredetileg papírra vetették őket.


    Az expedíció még élő tagjai nemcsak a naplókat bocsátották rendelkezésemre, hanem hosszú órákon, olykor napokon át hagyták, hogy faggassam őket, annyi türelemmel és olyan készségesen, hogy aligha leszek képes méltóképp kifejezni érte a hálámat.


    Az a mértéktartó tárgyilagosság, amellyel a kaland túlélői az eseményeket szemlélik, sokat segített abban, hogy minél hitelesebb képet adjak a történtekről. Rendkívül megtisztelőnek érzem, hogy bizalmukba fogadtak, és támogattak munkámban.


    Az itt következő történetben esetleg előforduló tévedésekért csakis engem terhel a felelősség.


    Alfred Lansing
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    Első fejezet


    Délután ötkor kiadták a parancsot, hogy mindenki hagyja el a hajót. Nemigen volt szükség parancsra, hiszen már mindannyian tudták, hogy ideje abbahagyni a kétségbeesett küzdelmet: a hajónak befellegzett. Senkit sem rendített meg a hír. Háromnapos, szüntelen erőfeszítés után maradtak alul. Szinte közönyösen fogadták a vereséget. Túlságosan ki voltak merülve, semhogy keseregjenek rajta.


    Frank Wild másodparancsnok a meggörbült fedélzeten át leereszkedett a legénységi szállásra, ahol két tengerész, Walter How és William Bakewell feküdt az alsó ágyakon. Mindkettejüket halálosan kimerítette a háromnapos, szakadatlan szivattyúzás, de a hajón uralkodó lidérces dübörgésben egy szemhunyást sem aludtak.


    A hatalmas külső erő lassan zúzta szét a hajótestet: nem egyszerre, hanem apránként törte össze. Ahogy az oldalának feszülő tízmillió tonnányi jég egyre jobban behorpasztotta, a haldokló hajó zokogva panaszolta fájdalmát. Bordái, eresztékei, roppant gerendái (köztük majdnem emberderék-vastagságúak is) recsegtek-ropogtak a kérlelhetetlenül fokozódó nyomás alatt, míg végül megadták magukat, és sortűzszerű ropogással elpattantak.


    Az előfedélzet csaknem összes gerendája már órákkal korábban szétroppant, a fedélzet felpúposodott, és felszíne a nyomás változásától függően lassan emelkedett vagy süllyedt.


    Wild bedugta a fejét a legénységi hálóba.


    – Vége, fiúk – mondta halkan. – Ideje szedelődzködni.


    How és Bakewell felkeltek, fogták párnahuzatba összekészített cókmókjukat, és követték Wildot a fedélzetre.


    Wild ezután a gépházhoz sietett, amely elég szűk és kicsi volt. Kerr, a másodgépész odalent, a létra mellett várakozott. Ő és Rickenson, a főgépész, idestova hetvenkét órája igyekeztek fenntartani a kazánokban a gépterem szivattyúinak működtetéséhez szükséges gőzt. Bár odalentről nem láthatták a jég mozgását, pontosan el tudták képzelni, mi történik, hiszen a hajó néhol fél méternél is vastagabb oldala olykor akár egy arasznyit is behorpadt a nyomástól. Csikorogva feszültek egymásnak, felpúposodtak és fémes robajjal csúsztak össze az acélpadlózat lemezei.


    – Hagyjátok a tüzet – szólalt meg lélegzetvételnyi szünet után Wild. – Vége.


    Kerr láthatóan megkönnyebbült.


    Wild fürgén a hajó fara felé indult a csavartengely aknájához, ahol McNeish, a hajóács és az egyik matróz, McLeod, pokrócdarabokkal igyekeztek tömíteni az előző nap rögtönzött gát réseit. Ennek kellett volna feltartóztatnia a jég által kitépett kormánylapát és a fartőke helyén betóduló vizet, amely minden próbálkozás ellenére már csaknem elérte a padlólemezt. A vízszint túl gyorsan emelkedett, így sem a gát nem tarthatta vissza, sem a szivattyúk nem tudtak megbirkózni vele. Valahányszor egy pillanatra szünetelt a nyomás, tisztán hallatszott a hajófenékbe áramló víz zúgása.


    Wild intett a két férfinak, hogy hagyják abba a munkát, aztán fölmászott a létrán, vissza a főfedélzetre.


    A szivattyúkhoz rendelt Clark, Hussey, James és Wordie, miután látták, hogy fáradozásuknak semmi eredménye, már korábban feladták a harcot. A széles fedélzeti korlátnak vetve hátukat, elgyötört arccal üldögéltek a beládázott készleteken.


    Kissé arrébb, a szánhúzó kutyák vezetői hevenyészett csúszdát készítettek egy jókora darab vitorlavászonból, amelyet a bal oldali korláthoz erősítettek. Előhozták a ketrecekből a negyvenkilenc sarki kutyát, majd egyenként leeresztették őket a csúszdán a jégen várakozó emberekhez. Rendes körülmények között az efféle kaland egész biztosan megvadítja az állatokat, ezúttal azonban mintha ők is átérezték volna a helyzet súlyát. Nem estek egymásnak, és egyiknek sem jutott eszébe világgá szaladni.


    Talán hatott rájuk a gyorsan és céltudatosan dolgozó, szűkszavú emberek viselkedése, akik egyébként semmiféle jelét nem adták riadalomnak. A jég mozgásától és a hajó felől érkező zajoktól eltekintve viszonylagos nyugalom uralkodott. Könnyű déli szél fújdogált, –22,5 °C-ot mutatott a hőmérő. Tiszta, alkonyi ég borult föléjük.


    Délről azonban szélvihar közeledett. Valószínűnek látszott, hogy még legalább két napig nem fog odaérni, de közeledését beszédesen jelezte a végeláthatatlan jég mozgása. A távoli szelek hajtotta jégtáblák vészjóslóan recsegve-ropogva máris torlódni kezdtek.


    A jégmező állandó, hánykolódó mozgásban volt. Felszíne hatalmas kirakójátékra emlékeztetett, melynek végtelenbe vesző elemeit mintha valami láthatatlan, ugyanakkor zabolátlan erő próbálná türelmetlenül összeilleszteni. A természetfölöttiség benyomását csak fokozta a ráérős mozgás állhatatos könyörtelensége. Amikor két úszó jégtábla találkozott, összesimult az élük, és egy ideig mozdulatlanul egymásnak feszültek. Aztán, ha egyik sem engedett, a kérlelhetetlen erő lassan, vészjóslóan megemelte a feszülten remegő jégtömeget. Olykor váratlanul megdermedtek ebben a helyzetben, mintha a láthatatlan erő hirtelen megunta volna a játékszerét. A nemegyszer 3 méternél is vastagabb jégtáblák azonban többnyire tovább emelkedtek, míg végül valamelyik eltört, és az egymásra roskadó darabok tekintélyes torlaszt képeztek.


    A kietlen táj minden zugát betöltötte a szeszélyesen mozgó jég robaja; olykor egy-egy összeomló, súlyos tömb irdatlan dörrenése törte meg a kísérteties csikorgást, és folyamatosan, végtelen változatosságban keletkeztek különös, egészen valószínűtlen hanghatások is, melyeknek mintha semmi közük sem lett volna az irdatlan nyomást elszenvedő jéghez. Néha mintha nyikorgó tengelyű, óriási vonat tolatott volna föl-alá, kiadós döccenések és kattogás közepette. Máskor megszólalt egy hajókürt, s közben kakasok kukorékoltak, hullámverés dübörgött, valahol messze motor pöfögött, s még egy öregasszony panaszos sírása is jól hallatszott. És ha egy pillanatra csillapodott a jégmező hullámzása, a szél fojtott dobpergésként sodorta tova szűnni nem akaró ropogását.


    Ebben a szikrázó jégbirodalomban teljesen kilátástalan volt a sorsa a könyörtelenül nyomuló jégtáblák közt vergődő hajónak. Az egyik jégtábla jobbról, a hajóorr íve mellett, a másik valamivel hátrébb nyomta be erősen a törzs falát. A harmadik jégtábla a bal oldali gerendázatnak feszült. Mintha derékban akarták volna kettéroppantani a hajót, mely többször is egészen az oldalára dőlt.


    Elöl, ahol a legkeményebben zajlott az ostrom, egyre magasabbra torlódott, majd végső rohamra indult a jég. Hamarosan elérte a korlátot, átzúdult rajta, rázuhogott a fedélzetre, és roppant tömege egyre mélyebbre nyomta a hajó orrát, így az oldalának feszülő hatalmas jégtáblák percről percre nagyobb veszedelmet jelentettek.


    A hajó minden lökéshullámra másképp válaszolt. Néha csak összerázkódott, mint az ember, ha hirtelen belehasít a fájdalom. Máskor görcsös rángatózás fogta el, három árbóca ilyenkor kilengett, a kötélzet pedig pattanásig feszült, mint a hárfa húrjai; az irdatlan, satuszerű nyomásra valósággal levegő után kapkodott, és úgy küzdött az életéért, akár egy fuldokló élőlény.


    Este hétig minden szükséges felszerelést átvittek a jégre. A hajó bal oldalától nem messze, egy stabilnak látszó jégtáblán sikerült valamiféle tábort verniük. A mentőcsónakokat már előző este leeresztették. A legénység többsége mérhetetlen megkönnyebbüléssel hagyta magára a halálra ítélt hajót. Senki sem kívánkozott vissza a fedélzetre.


    Nem mindenkinek volt azonban olyan szerencséje, hogy vissza ne kellett volna fordulnia az élet néhány nélkülözhetetlen kellékéért. Egyikük, egy zömök fiatalember, Alexander Macklin volt – orvos és egyúttal az egyik kutyafogat vezetője –, aki alig kötötte ki a kutyáit a táborhelyen, amikor utasították, hogy Wilddal együtt menjen vissza, és hozza el a hajóorrban tárolt fát.


    A két férfi már a hajónál járt, amikor kiáltozást hallottak a táborhely felől: kettéhasadt a jégtábla, amelyen a sátrakat felállították. Wild és Macklin visszarohant. Befogták a kutyákat és egy másik jégtáblára költöztették át a sátrakat, az élelmiszerkészletet, a szánokat és a többi felszerelést, hozzávetőleg 100 méternyire a hajótól.


    Mire végeztek az átrakodással, a hajó már-már alámerült. A két férfi sietősen felkapaszkodott a fedélzetre. Átverekedték magukat az előfedélzetet elborító jégtömbök között, és felemelték az orr-rekeszbe vezető csapóajtót. A tartóiról félig leszakadt létra oldalra csúszott, így csak függeszkedve tudtak leereszkedni a sötétbe.


    Odalent iszonyatos dübörgés fogadta őket. A félig üres fülke visszhangos üregében a fémelemek minden egyes csikordulása, a gerendák reccsenései hatványozott hangerővel hallatszottak. Alig egy méterre tőlük, a hajó oldalfalán tisztán lehetett hallani a betörni készülő jég kopogását.


    Vártak, míg szemük megszokja a homályt – és elborzadtak az eléjük táruló látványtól. A gerendaoszlopok befelé görbültek, fejük fölött már csaknem szétroppantak a keresztgerendák. Mintha egy hatalmas satu fokozatosan szorítaná ki a szuszt a hajó testéből.


    A fa a hajó legelejében, a hajóorr oldalkamráinak koromsötét rekeszeiben volt elhelyezve. Ahhoz, hogy hozzáférjenek, át kellett kúszniuk egy válaszfal alatt. Ők azonban látták, hogy a válaszfal erősen kifelé görbül, mint ami bármelyik pillanatban elpattanhat, akkor pedig rájuk omlik az egész előfedélzet.


    Macklin tétovázott. Wild megérezte, hogy fél, ezért a hajó robaját túlkiabálva arra utasította társát, hogy maradjon a helyén; majd eltűnt a nyílásban. Néhány perccel később már adogatta is kifelé a deszkákat.


    A két férfi lázas tempóban dolgozott, de úgy érezték, sosem érnek a végére. Macklin megesküdött volna, hogy úgysem lesz idejük kiszedni az összes fát. Végül aztán felbukkant a nyílásban Wild feje. Felhúzták a fát a fedélzetre, maguk is kimásztak, és egy hosszúnak tetsző pillanatig némán élvezték az áldott biztonságot. Macklin később így örökítette meg naplójában a történteket: „Nem emlékszem, hogy valaha is éreztem volna olyan émelyítő félelmet, mint akkor és ott, a szétesni készülő hajó gyomrában.”


    Egy órával azután, hogy az utolsó ember is elhagyta a fedélzetet, a jég áttörte a hajó oldalát. Először éles, lándzsahegyszerű darabok téptek hatalmas sebeket a hajótesten. Nyomukban jókora jégtömbök és jégsziklák zúdultak be. A hajótest eleje a jég alá merült. Az orrfelépítmény jobb oldalát olyan erővel zúzta szét a jég, hogy a fedélzeten tartott néhány üres benzineskanna átlyukasztotta az építmény falát és a túlsó falig repült, maga előtt tolva a falról lezuhant nagy, bekeretezett képet. A sors különös játéka folytán a kép üvege sértetlen maradt.


    Amikor nagyjából berendezkedtek a táborban, néhányan visszatértek szemügyre venni, mi maradt a hajóból. De a többség inkább nem hagyta el a tábort. Bebugyolált, összefagyott, kimerült emberek hevertek a sátrakban, akiknek mintha tökéletesen mindegy lenne, hogyan alakul eztán a sorsuk.


    Egyvalakit különösképpen felzaklatott, hogy el kellett hagyniuk a hajót. Öles termetű férfi volt, széles járomcsontja és orrának metszése elszántságról tanúskodott; enyhe ír akcentus fűszerezte a beszédét. A többiektől félrehúzódva töltötte azt a néhány órát, amíg kiürítették a hajót, lehordták a jégre a felszerelést, kimentették a kutyákat és a legénységet.


    Ez a férfi Sir Ernest Shackleton volt, a Birodalmi Transzantarktiszi Expedíció parancsnoka, és ő felelt azért a huszonhét emberért, akiknek dicstelen távozását a balvégzetű hajóról végig kellett néznie.


    1915. október 27-ét írtak: a hajó az Endurance, helyzete a déli szélesség 69° 5’, a nyugati hosszúság 51° 30’ – jó mélyen a Déli-sarkvidék jéggel borított, csalárd Weddell-tengerén, nagyjából félúton a Déli-sark és a mintegy 1900 kilométerre fekvő, legközelebbi emberlakta hely között.


    Nem sokan érezhettek át olyan nyomasztó felelősséget, mint akkor Shackleton. Kétségkívül tudatában volt a helyzet kilátástalanságának, arról azonban halvány elképzelése sem lehetett, mekkora fizikai és lelki megpróbáltatás vár még embereire, mennyi nehézséggel kell még megbirkózniuk, micsoda szenvedéseket fognak még átélni.


    Magukra maradtak a befagyott déli-sarki tengeren. Csaknem egy teljes esztendeje elszakadtak az emberi civilizációtól. Senki a világon nem tudta, hogy bajba kerültek, ahogy azt sem sejthette senki, hogy merre járnak. Nem volt rádió adó-vevőjük, hogy segítséget kérjenek, de ha történetesen lett volna, akkor is valószínűtlen, hogy akad olyan mentőcsapat, amely át tudja verekedni magát az őket körülzáró akadályokon. 1915-öt írunk, amikor még nem voltak helikopterek, sem Weasel- vagy Sno-Cat-féle, kifejezetten jégmezei közlekedésre szánt járművek, és nem létezett sarkvidéki légi útra alkalmas repülőgép.


    Kilátástalan helyzetükben senkire és semmi másra nem számíthattak, csak önmagukra.


    Shackleton becslése szerint a legközelebbi ismert terület, a Palmer-félsziget melletti selfjég1 340 kilométerre, nyugat-délnyugatra volt tőlük, maga a szárazföld pedig 390 kilométerre lehetett. A kopár, sem ember, sem állat nem lakta félsziget semmi jóval nem kecsegtetett.


    A legközelebbi hely, ahol élelemhez és menedékhez juthattak volna, a parányi, két és fél kilométernél kisebb átmérőjű Paulet-sziget, 640 kilométeres messzeségben feküdt, északnyugati irányban, a morajló, hullámzó, zajló jégen túl. 1903-ban, tizenkét évvel korábban egy svéd hajó legénysége ott várta ki a hosszú sarki tél végét, miután hajójukat, az Antarcticot szétmorzsolta a Weddell-tenger jege. Az a hajó, amely nagy sokára megmentette őket, otthagyta élelmiszer-tartalékát a Paulet-szigeten, hátha egy napon ismét szükséget szenvedő hajótöröttek vetődnek arra. A sors fintora, hogy annak idején Shackletont bízták meg a szigeten kirakott készletek beszerzésével – és most, tizenkét esztendő elteltével éppen neki lett volna rá szüksége.


    Második fejezet


    Shackleton parancsa, amely a hajó elhagyására szólította fel a legénységet, nemcsak egy lélegzetelállító kaland kezdetét jelentette, hanem egyúttal meg is pecsételte a legbecsvágyóbb déli-sarki expedíció sorsát. A Birodalmi Transzantarktiszi Expedíció a Déli-sarkvidék nyugat–keleti irányú, gyalogos átszelését tűzte ki célul.


    A vállalkozás nagyszabású voltát mi sem igazolja jobban, mint hogy Shackleton kudarca után negyvenhárom éven át senkinek nem jutott eszébe, hogy megkíséreljen gyalogszerrel átkelni a kontinensen. Aztán 1957–58-ban, a geofizika nemzetközi évében egy független vállalkozás indult útnak Shackletonék nyomán Brit Nemzetközösségi Transzantarktiszi Expedíció néven, dr. Vivian E. Fuchs vezetésével. És noha Fuchséknak fűthető, lánctalpas járműveik és nagy teljesítményű rádióik voltak, felderítő repülők és szánhúzó kutyák segítették őket, kis híján ők is a küzdelem feladására kényszerültek. Közel négy hónapon át tartó, kínkeserves utazás után teljesítették azt, amit Shackleton 1915-ben eltervezett.


    Shackletonnak ez volt a harmadik déli-sarki expedíciója. 1901-ben járt először a jégtakaróval borított földrészen, a híres brit felfedező, Robert F. Scott2 vezette Brit Antarktisz-expedíció tagjaként. Ők jutottak el először a déli szélesség 82° 17’-ig, 740 kilométeres közelségbe a Déli-sarkhoz.


    1907-ben Shackleton már saját – első – expedíciója élén igyekezett a Déli-sark felé. Három társával 180 kilométerre közelítették meg a célt, de elegendő élelmiszer híján visszafordulásra kényszerültek. Visszaútjuk valóságos versenyfutás volt a halállal. A csapat végül szerencsésen hazaért; Anglia-szerte a brit birodalom hőseként ünnepelték Shackletont, az angol király lovaggá ütötte, és elnyert számos külföldi kitüntetést is.


    Könyvet írt az expedícióról, előadás-sorozatával bejárta a Brit-szigeteket, az Egyesült Államokat, Kanadát és Európa jelentős részét. De szinte még véget sem ért a körútja, gondolatai ismét az Antarktisz körül forogtak.


    Alig 180 kilométerre járt a Déli-sarktól, és tisztában volt vele, hogy csupán idő kérdése, mikor valósítja meg az álmát valaki más. 1911 márciusában Berlinből így írt feleségének, Emilynek: „Úgy érzem, egy újabb expedíció csak akkor lehet érdemi teljesítmény, ha a kontinensen való gyalogos átkelést tűzi ki céljául.”


    Időközben Robert E. Peary vezetésével egy amerikai expedíció 1909-ben elérte az Északi-sarkot. Valamivel később, 1911 végén, 1912 elején Scott második expedíciója a norvég Roald Amundsennel3 versenyt futva jutott el a Déli-sarkra, ám valamivel több mint egy hónappal lemaradtak a norvég csapattól. A vereség tragikumát növelte, hogy Scott és három társa a visszaúton meghalt: skorbuttól legyengült szervezetük feladta a küzdelmet.


    Scott végzetes versenyfutásának híre gyászba borította Angliát. A veszteség súlyát növelte, hogy a földrajzi felfedezések terén oly ragyogó eredményekkel büszkélkedő britek kénytelenek voltak a másodikat megillető, inkább szégyenletes, mintsem felemelő dicsőséggel beérni Norvégia mögött.


    Ezenközben gyorsan alakultak Shackleton transzantarktiszi expedíciós tervei. A támogatók megnyerését célzó egyik első felhívásában Shackleton főként a brit nemzeti öntudatra hivatkozva érvelt az expedíció szükségessége mellett. A következőket írta:


    „Ha érzelmi oldalról közelítjük meg a kérdést, belátható, hogy ez az utolsó nagyszabású sarkutazás, amellyel még nem próbálkoztak. Nagyobb utazás, mint csupán eljutni a Déli-sarkra és visszatérni onnan. Úgy vélem, csakis a brit nemzeten múlik, mi leszünk-e, akik megvalósítjuk, ha már nem sikerült meghódítanunk az Északi-sarkot, és a Déli-sarkon is megelőztek. A legvakmerőbb és mindenkit ámulatba ejtő utazás azonban még hátravan: ez pedig az átkelés az Antarktiszon.”


    Shackleton úgy képzelte, hogy elhajóznak a Weddell-tengerig, majd a Vahsel-öböl közelében, a déli szélesség 78° és a nyugati hosszúság 36° táján partra tesznek egy hatfős csapatot és hetven kutyát. Ugyanakkor egy másik hajó a kontinens túloldalára, a Ross-tengeri McMurdo-öböl felé kerül. Ez a társaság a Ross-tenger partján létesített állomáshelyéről elindulva egészen a Déli-sarkig élelmiszerkészleteket helyez el az út mentén. Időközben a Weddell-tengeri csapat szánokkal megközelíti a Déli-sarkot, felélve saját élelmiszerkészletét, amelyet aztán – a hatalmas Beardmore-gleccser közelében – már a Ross-tengeri társak által elhelyezett, legdélebbi lerakatból tölt fel. Az út mentén elhelyezett további tartalékok pedig kitartanak a McMurdo-öbölben lévő állomásig.4


    E terv minden részlete Shackletonra vallott: céltudatos, merész és világos volt. Szerzőjében egy pillanatra sem merült fel, hogy kudarcot vallhat.


    Bizonyos körökben túlságosan vakmerőnek ítélték az elgondolást. Talán joggal. Ám ha nem lett volna vakmerő, nem is illett volna a büszke, végletes önbizalommal megáldott, romantikus és kalandvágyó Shackletonhoz.


    Shackleton ekkor negyvenéves volt; középtermetű, erős nyakú, vaskos, kissé görnyedt vállú férfi középen elválasztott, sötétbarna hajjal. Széles, érzéki szája egyaránt könnyen nyílt nevetésre vagy keskenyedett bosszús, vékony vonallá. Állkapcsa, mint a vas. Szürkéskék szeme híven tükrözte hangulatát: hol a derű szikrái csillogtak benne, hol acélossá sötétedett. Markáns vonásai nemegyszer merengővé lágyultak, mintha gondolatban valahol másutt járna, ami különös mélabút varázsolt az arcára. Meglepően kicsi kezével erősen, magabiztosan szorította meg a felé nyújtott kezet vagy fogta a kormánykereket. Lágy baritonja volt, s kissé vontatottan beszélt; ízes kiejtésén szülőhelye, az írországi Kildare megye tájnyelvének zamata érződött.


    Akár vidám, fesztelen, akár haragos volt éppen a hangulata, mindig sugárzott belőle a céltudatosság és az önbizalom.


    Cinikusabb kritikusai talán nem egészen alaptalanul mondogatták, hogy igazi célja nem más, mint dicsőséget és hírnevet szerezni az Ernest Shackleton névnek. És persze nem lehet mellékes az anyagi elismerés sem, amely majd megilleti mint a sikeres expedíció vezetőjét. Shackleton gondolataiban bizonyára ezek a vágyak is helyet kaptak. Határozottan kívánta a társadalmi elismerést, és tudta, hogy ebben főszerepet játszik a pénz. Örök becsvágya volt, legalábbis a felszínen, hogy megteremtse magának az egész életre szóló, biztos anyagi jólét feltételeit. Gyakorta képzelte magát vidéki földesúrnak, aki korlátlan szabad ideje és vagyona jóvoltából azt csinál, amit akar.


    Sikeres, középosztálybeli orvos fiaként látta meg a napvilágot. Tizenhat évesen elszegődött a Brit Kereskedelmi Flottához, és bár sikerült mindig kissé magasabb beosztásba kerülnie, a lassú előmenetel egyre kevésbé felelt meg heves vérmérsékletének.


    Két fontos esemény adott újabb fordulatot az életének: 1901-ben Scott expedíciójának tagja lett, később pedig nőül vette egy jómódú ügyvéd lányát. Scott jóvoltából ismerkedett meg közelebbről az Antarktisszal, amely azonnal rabul ejtette képzeletét. Másfelől a házasság felszította benne a jómód iránti vágyat. Kötelességének érezte, hogy megteremtse ugyanazokat a jó életkörülményeket, amelyekhez a felesége még lány korában, otthon hozzászokott. Shackleton számára az Antarktisz és az áhított anyagi biztonság nagyjából ugyanazt jelentette. Úgy vélte, ha ott sikert ér el – bámulatos, az egész világot lenyűgöző teljesítményével –, akkor megnyílhat előtte a hírnévhez és a jómódhoz vezető út.


    A kutatóutak közötti pihenők alatt élénken foglalkoztatták az efféle, jelentős bevétellel kecsegtető, leleményes vállalkozások. Valósággal lázba hozta minden újabb terv, és minden esetben mélységes meggyőződéssel hitte, hogy végre csakugyan beköszönt hozzá az áhított bőség. Képtelenség felsorolni valamennyi ötletét, melyek között szerepelt egy cigarettagyár (bomba üzlet, vélte, ha ő is benne lesz!), egy taxis vállalkozás, egy bulgáriai bánya megnyitása, egy létesítendő bálnafeldolgozó üzem, sőt még az is, hogy felkutasson bizonyos elásott kincseket. Terveinek döntő többsége sosem jutott túl az elképzelés szakaszán, ha pedig mégis belefogott, hogy megvalósítsa egyiket-másikat, a kísérlet rendszerint megfeneklett.


    Minthogy nem volt hajlandó behódolni a hétköznapiságnak, és idővel sem csillapult a képtelen vállalkozások iránti olthatatlan lángolása, javíthatatlanul éretlennek és felelőtlennek tartották. Lehet, hogy valóban az volt, legalábbis a közfelfogás fogalmai szerint. Egészen biztos azonban, hogy a történelem nagy alakjai – a Napóleonok, a Nelsonok, a Nagy Sándorok – sem feleltek meg a konvencionális elvárásoknak, és nem is lenne igazságos hétköznapi mércével mérni őket. Ilyen összefüggésben Shackleton a kiváló vezető minden adottságával rendelkezett.


    Az Antarktisz sem pusztán a vélhető anyagi boldogulás miatt foglalkoztatta. A szó szoros értelmében elemi igénye volt, mint afféle roppant feladat, amely alkalmas rá, hogy próbára tegye önbecsülését és konok becsvágyát. Az ő elszántságához, az ő vakmerőségéhez képest nem bizonyultak méltó próbatételnek a szokványos kihívások: a parttalanul nagyszabású ábrándoknál szerényebb célok felvetése feszengő indulatot váltott ki belőle, s ilyenkor ugyanúgy nem találta a helyét, mint egy játék kocsi elé fogott telivér versenyló. Az a kihívás azonban, amit számára a Déli-sark jelentett, minden energiáját mozgósította.


    Miközben tehát Shackleton kilógott a sorból, és hétköznapi helyzetekben – mi tagadás – rendszerint nagyon is kétbalkezesnek bizonyult, olyan tehetséggel, sőt lángelmével volt megáldva, amely a történelem során csak keveseknek adatott meg: ismerte a vezetni tudás művészetét. „Nincs mese, ő volt a legkiválóbb vezető, akit valaha a hátán hordott a Föld” – írta róla egyik útitársa. Számos gyengéje és hibája ellenére kétségkívül megérdemelte ezt a dicséretet.


    „Ha tudós vezető kell, legyen Scott; ha gyors és eredményes utat akarsz, válaszd Amundsent; de amikor reménytelen helyzetbe kerülsz, amikor úgy tetszik, nincs menekvés, borulj térdre és fohászkodj Shackletonhoz!”


    Ez volt hát az az ember, aki fejébe vette, hogy átkel a Déli-sarkon – mégpedig gyalog.


    Mindenekelőtt az expedícióhoz szükséges két hajót kellett beszereznie. Az Aurorát, ezt a fókavadászatra épített, zömök hajót a híres ausztrál felfedezőtől, Sir Douglas Mawsontól5 vásárolta meg. Az Aurora már kétszer is hajózott déli-sarki vizeken. Aeneas Mackintosh hadnagy parancsnoksága alatt ez a hajó szállítja majd a társaság egyik felét a Ross-tengerhez. Mackintosh egyébként Shackleton 1907–1909-es expedíciója során a Nimródon szolgált.


    A transzkontinentális csapat Shackleton vezetésével a sarkvidék Weddell-tengeri partjától készült útnak indulni. Shackleton a bálnavadászat norvég mágnását, Lars Christensent kereste meg: az ő egyik hajóját szemelte ki saját csapata számára. Christensen kifejezetten arra a célra építtette a szóban forgó hajót, hogy majd jegesmedvére vadászó csoportokat visz vele az Északi-sarkra. Volt rá kereslet: a kor tehetős polgárai körében divatba jöttek az efféle vadászkirándulások.


    Christensennek eleinte üzlettársa is volt ebben a vállalkozásban: a belga Gerlache báró, aki 1897-ben ugyancsak vezetett expedíciót az Antarktiszra, így sok értékes tanáccsal szolgálhatott a hajó építésével kapcsolatban. Gerlache-nak azonban menet közben anyagi nehézségei támadtak, ezért kénytelen volt visszalépni.


    Miután így üzlettárs nélkül maradt, Christensen örömmel fogadta Shackleton hajóvásárlási ajánlatát. Hatvanhétezer dollárban állapodtak meg, és ez kisebb összeg volt, mint amennyibe a hajó építtetése került a mágnásnak, ő azonban szívesen vállalta a ráfizetést, hogy előmozdítsa egy olyan jeles felfedező útját, mint Shackleton.


    Az új hajó a Polaris nevet viselte. Shackleton, miután megvásárolta, átkeresztelte Endurance-nak(Kitartás), az új névvel családja jelmondatára – Fortitudine vincimus (Bátorsággal győzünk) – utalva.


    Más magánvállalkozásokhoz hasonlóan a Birodalmi Transzantarktiszi Expedíció esetében is az anyagi háttér előteremtése jelentette a legkeservesebb feladatot. Shackleton csaknem két teljes esztendőt töltött a támogatások felhajtásával. Először a kormány és számos tudományos társaság áldását kellett megszereznie ahhoz, hogy az utazást komoly vállalkozásnak ismerjék el. Shackleton, akinek természettudományos felkészültsége nagyságrendekkel elmaradt felfedezői vágyai mögött, különleges buzgalommal túlozta el vállalkozásának tudományos jelentőségét. Bizonyos értelemben színjáték volt ez – ugyanakkor haszonnal is járt, mert így velük tarthatott egy jól képzett kutatókból álló csoport is.


    Hiába volt azonban a személyes vonzerő és a rábeszélő képesség, olykor csalódás érte Shackletont: némelyik támogatója sohasem adta át a beígért összeget. Végül közel százhúszezer dollárt sikerült szereznie egy skót gyárostól, Sir James Cairdtől, a kormány pedig megszavazott az expedíciónak mintegy ötvenezer dollárt. A Brit Királyi Földrajzi Társaság jelképesnek számító ötezer dollárral jelezte általános – bár korántsem teljes – egyetértését. Dudley Docker és Miss Janet Stancomb-Wills kisebb adományokat ajánlottak fel, és magánszemélyektől a világ minden tájáról érkeztek kisebb összegű támogatások.


    A korabeli szokásoknak megfelelően Shackleton tulajdonképpen elzálogosította az expedíciót, ugyanis jó előre eladta a jogokat mindenre, ami az út végeztével hasznosítható lehet. Megígérte, hogy könyvet ír az expedícióról. Eladta az út során készülő valamennyi mozgó- és állókép közlési jogát, és ígéretet tett egy hosszú előadás-sorozat megtartására is. Ezeknek az előkészületeknek természetesen csak úgy lehetett értelmük, hogy Shackleton biztosra vette: ő maga túléli az expedíciót.


    Amilyen keservesnek bizonyult az anyagi fedezet előteremtése, olyan könnyen sikerült útitársakat találnia. Amint közzétette felhívását, megrohanták a jelentkezők; ötezernél többen voltak (köztük három ifjú hölgy is!), és mindannyian lángoló lelkesedéssel áhították, hogy vele tarthassanak.


    Ezeket az önkénteseket szinte kivétel nélkül a kalandvágy fűtötte, hiszen a szolgálatért ajánlott fizetséget inkább csak jelképesnek tekinthették: az összegek a tapasztalt tengerészt megillető évi kétszáznegyven dollár és a legképzettebb tudósnak szánt évi hétszázötven dollár között mozogtak. Sok esetben e csekély járandóságot is csak hazatérésük után kapták volna meg a résztvevők. Maga Shackleton természetesen úgy vélekedett, hogy a részvétel önmagában is elegendő fizetség, kiváltképp a tudósok számára, akiknek az expedíció páratlan kutatási lehetőséget kínál.


    Shackleton legénységének derékhada kipróbált veteránokból állt. Az expedíció vezetője utáni legmagasabb – másodparancsnoki – tisztség az alacsony termetű, de rendkívül izmos Frank Wildnak jutott. Wildnak gyér, őszes haja volt, s erősen kopaszodott; halk beszéde, békés természete és vidám kedélye szilárd állhatatosságot takart. Korábban is dolgozott már Shackleton mellett: részt vett a Déli-sarkot célzó, küzdelmes menetelésben, melynek során kivívta társa tiszteletét és megbecsülését. A két férfi remekül összeillő párost alkotott. Wild odaadását Shackleton iránt nem lehetett kétségbe vonni, higgadt, józan megfontoltsága pedig tökéletesen ellensúlyozta az expedíció vezetőjének szeszélyes, nemegyszer lobbanékony megnyilvánulásait.


    Az Endurance másodtiszti posztját Thomas Crean kapta. A magas, erős csontozatú ír férfi a Királyi Haditengerészetnél teljesített hosszú szolgálata során megtanult némán engedelmeskedni minden parancsnak. Shackletonnal együtt részt vett Scott 1901-es expedíciójában, és ott volt a Terra Nova fedélzetén is, amely Scott 1910–13-as, tragikus sorsú antarktiszi felfedezőcsapatát szállította. Crean erős fizikumú, tapasztalt ember volt, Shackleton tehát őt is bevette a hattagú transzkontinentális csapatba; az egyik szánhúzókutya-fogatot akarta rábízni.


    A harmadik tiszti posztot betöltő Alfred Cheetham – megjelenését tekintve – Crean tökéletes ellentéte volt. Shackleton „az Antarktisz nagy veteránjaként” emlegette, mert ez a szerény, kellemes modorú, mellesleg Wildnál is alacsonyabb férfi már három expedícióban is részt vett: egy alkalommal éppen Shackleton, egy másik alkalommal Scott oldalán.


    Az expedíciós rajzok elkészítésére a harminckét éves George Marston kapott megbízást. A kisfiús tekintetű, pufók arcú férfi már Shackleton 1907–1909-es útján is kiváló munkát végzett. A többiektől eltérően Marston nős, többgyermekes családapa volt.


    Az expedíció kemény magját alkotó veteráncsoportot McLeod – ugyancsak az 1907–1909-es expedíció tagja – egészítette ki, ő tengerészi minőségében nyert felvételt az Endurance-ra.


    Az új emberek felvételénél Shackleton mindig önkényesen járt el. Ha rokonszenvesnek találta a jelentkezőt, felvette. Ha nem, akkor máris továbblépett. Villámgyorsan hozta meg döntéseit. Egyetlen olyan felvételi beszélgetésről sincs tudomásunk, amely öt percnél tovább tartott volna.


    A nyughatatlan és indulatos természetű Leonard Hussey például mindenféle képzettség nélkül kapta meg a meteorológusi beosztást. Shackleton egyszerűen „jópofának” találta Hussey-t, de valószínűleg az is imponált hóbortos lelkének, hogy a férfi nem sokkal azelőtt tért vissza egy expedíciós útról, a perzselő Szudánból (ott antropológusként szerepelt). Felvétele után Hussey azonnal beiratkozott egy intenzív meteorológiai tanfolyamra, és később nagyon is jó szakembernek bizonyult.


    A hajó orvosa, dr. Alexander Macklin azzal nyerte el Shackleton tetszését, hogy a kérdésére – miért visel szemüveget? – így felelt: „Sok bölcs arc mutatna ostobán okuláré nélkül.” Mielőtt Reginald Jamest felvette volna fizikusnak, Shackleton érdeklődött a fogai állapotáról, majd megkérdezte, van-e visszértágulata, és általában jókedélyű-e. Végül kíváncsi volt, hogy tud-e énekelni a jelölt. Az utolsó kérdés meghökkentette Jamest.


    – No nem valami Caruso-féle hőstenorra gondolok – nyugtatta meg Shackleton. – De azért, remélem, hogy ha kell, kicsit kurjongatni is tud majd a fiúkkal…


    Noha látszólag pillanatnyi benyomásokra alapozta a döntéseit, Shackletont ritkán hagyták cserben az ösztönei: csalhatatlanul választotta ki a legrátermettebbeket.


    1914 első hónapjai a felszerelés és a készletek beszerzésével teltek. A szánokat a hófödte norvég hegyekben tett próbautak tapasztalatai alapján tervezték meg. Új összetételű élelmiszeradagokat készítettek elő, remélve, hogy így megelőzhetik a skorbutot, és próbának vetették alá a különlegesen kialakított sátrakat.


    1914 júliusának végére mindent beszereztek, kipróbáltak és felhordtak az Endurance fedélzetére. A hajó augusztus l-jén futott ki a londoni kikötő „kelet-indiai” dokkjaiból.


    E zaklatott időszak baljós politikai fejleményei nemcsak az Endurance indulására vetettek sötét árnyékot, hanem kis híján le kellett fújni miattuk az egész vállalkozást. Június 28-án meggyilkolták Ferenc Ferdinándot, az Osztrák–Magyar Monarchia trónörökösét. Egy hónappal később Ausztria–Magyarország hadat üzent Szerbiának. A háborús forrongás futótűzként söpört végig Európán. Miközben az Endurance indulásra készen horgonyzott a Temze torkolatában, Németország hadat üzent Franciaországnak.


    Nagy-Britannia ugyanaznap üzent hadat Németországnak, amikor V. György átadta Shackletonnak az expedíciós útra szánt ajándékát, a brit lobogót. Shackleton gyötrelmesen nehéz helyzetbe került. Két választás között őrlődött, és szíve szerint mindkettőt akarta. Egyfelől türelmetlenül várta, hogy végre megkezdődjék élete nagy álma, az expedíció, amelynek megszervezésén immár négy éve szakadatlanul dolgozott. Hatalmas pénzek forogtak kockán, melyek fedezete nagyrészt ígéretekből állt. Rengeteg időt töltött tervezéssel, előkészületekkel. Másfelől nem akarta megtagadni hazafias kötelességeit sem.


    Hosszan tépelődött, mitévő legyen, kikérte legjelesebb támogatóinak tanácsát is. Végül döntött.


    Összehívta a legénységet, és jóváhagyásukat kérte ahhoz a távirathoz, amelyet a tengerészetügyi minisztériumnak szándékozott elküldeni. A távirat értelmében a kormány döntésére bízták az expedíció sorsát. Valamennyien áldásukat adták a sürgöny szövegére. A válasz egyetlen szóból állt: „Induljanak.” Két órával később egy hosszabb távirat érkezett a tengerészetügyi minisztertől – aki ekkor nem más, mint Winston Churchill volt –, biztosítva az expedíció tagjait a kormány leghőbb vágyáról: arról, hogy küldetésük sikerrel járjon.


    Öt nappal később az Endurance kifutott Plymouthból, és Buenos Airesnek vette az irányt. A még megoldatlan pénzügyi kérdések rendezésére Shackleton és Wild Londonban maradtak. A tervek szerint egy fürgébb kereskedelmi hajóval szándékoztak később útra kelni, és Argentínában csatlakozni a többiekhez.


    A hajó első hosszabb útja azóta, hogy előző évben Norvégiában elkészült, az Atlanti-óceán átszelése volt. A fedélzetén utazók többsége szintén először hajózott tengeren.


    Az Endurance minden tekintetben pompás látványt nyújtó, háromárbócos, úgynevezett barkentin6 volt. Előárbócán keresztvitorlák, a másik kettőn csonka- és csúcsvitorlák feszültek, akár egy szkúneren.7 Széntüzelésű, 350 lóerős gőzgépe 10,2 csomós (kb. 19 km/óra) végsebességet tett lehetővé; hossza 144 láb, szélessége 25 láb volt, ami nagyjából közepes méretnek számított. Noha a fényes, fekete hajótest kívülről ugyanolyannak látszott, mint a többi, hasonló méretű hajóé, a hasonlóság távolról sem volt teljes.


    Tömör tölgyfából készült, négyrétegű gerince 7 láb 1 hüvelyk vastag volt. Oldala tölgyfából és norvég erdeifenyőből készült, vastagsága 18 hüvelyk és 2½ láb között mozgott. Hogy óvják a jég roncsolásától, az orrtól a tatig brazíliai zöldfahéjazással borították a palánkozatot. Ez a fa súlyosabb a tömör vasnál, és olyan kemény, hogy szokványos szerszámokkal képtelenség megmunkálni. A gyámbordákból, melyek vastagsága 9¼ és 11 hüvelyk között változott – vagyis kétszer olyan vastagok voltak, mint az átlagos hajókon találhatók –, szám szerint is vagy kétszer annyi volt, mint egy közönséges hajón.
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    Különleges gondot fordítottak a hajó orrára, ahol folyamatosan és frontálisan ütközik majd a jéggel. Az ide beépített gerendák mindegyike egy darabból készült, külön erre a célra válogatott tölgyfából. Úgy helyezték el őket, hogy természetes növési irányuk a hajó hajlatát kövesse. Összeállításuk után ezek az elemek 4 láb 4 hüvelyk8 összvastagságot alkottak.


    A kész mű több volt holmi aprólékosan alapos munkánál. Az Endurance a norvégiai Sandefjordban épült, a Framnaes hajógyárban, mely az Antarktisz környékét és az Északi-sarkvidéket járó bálna- és fókavadászhajóiról volt híres. Építésének idején azonban már sejtették a cég mérnökei, hogy a hajó alighanem típusának utolsó példánya lesz – ahogy valóban az is lett –, éppen ezért különös figyelmet szenteltek neki.9


    Aanderud Larsen tervezte, mégpedig úgy, hogy a maximális teherbírás érdekében átfedéssel is megerősített minden toldást és illesztést. Az építést a fahajók kiváló mestere, Christian Jacobsen felügyelte, aki ragaszkodott hozzá, hogy a keze alatt dolgozók ne csupán szakképzett hajóácsok legyenek, hanem olyan emberek, akik töltöttek már valamennyi időt a tengeren, bálna- vagy fókavadászhajók fedélzetén. A legapróbb részletek tekintetében is a legnagyobb körültekintéssel jártak el. Nagy műgonddal választottak ki és a lehető legtökéletesebben illesztettek össze minden gerendát és deszkát. A babonás hajóácsok az árbócok behelyezésekor mindegyik árbóc alá rézkoronást tettek, amely a hagyomány szerint megóvja őket az eltöréstől.


    Amikor 1912. december 17-én vízre bocsátották, az Endurance volt a legerősebb hajó, amelyet valaha is építettek Norvégiában, de valószínűleg az egész világon is; talán csak a Fram lehetett kivétel, amelyet Fridtjof Nansen10, később pedig Amundsen használt.


    Igaz, volt egy óriási különbség a két hajó között. A Fram alja inkább gömbölyded volt, hogy ha a jég közrefogja, a nyomás hatására felemelkedjék. Mivel az Endurance-t meglehetősen laza, sodródó jégre tervezték, figyelmen kívül hagyták ezt a szempontot: harang alakú alja a hagyományos hajókéra emlékeztetett.


    Azok, akik az Endurance fedélzetén utaztak Londontól Buenos Airesig, mégis úgy vélték, túlságosan is kerekded az a hajótest. A tudós szakértőket – csekély kivétellel – egyfolytában tengeribetegség kínozta, a hajó pedig „rettentő utálatosan viselkedett” – hogy a vitorlások terén igen tapasztalt első tisztet, vagyis a szókimondó ifjú Lionel Greenstreetet idézzük.


    Két hónap alatt keltek át az Atlanti-óceánon. Ezen az úton az új-zélandi Frank Worsley látta el a kapitányi teendőket. A negyvenkét éves Worsley tizenhat éves kora óta járta a tengert.


    A beesett mellkasú, az átlagosnál valamivel alacsonyabb férfi jóval fiatalabbnak látszott a koránál. Kemény vonásai ellenére jóképű volt, az arcán mindig kaján kis mosoly bujkált. Nehezére esett szigorúnak mutatkozni, még akkor is, ha szívből akarta.


    Különös, érzékeny lelkű ember volt, és az az egészen egyéni eljárás, ahogyan rátalált az expedícióra – akár igaz, akár nem –, tökéletesen jellemző rá. Elmesélte ugyanis, hogy a hajója kikötött Londonban, s ő aznap este egy szállodában aludt. Éjszaka azt álmodta, hogy a Burlington utca divatos West End-i szakaszán kell navigálnia egy hajót, az úttesten hömpölygő jégtáblák között.


    Másnap kora reggel elrohant a Burlington utcába. Ahogy ott sétált, az egyik ház kapuján kis táblát pillantott meg: „Birodalmi Transzantarktiszi Expedíció”. (Az expedíció londoni irodája valójában a New Burlington utca 4. szám alatt volt.)


    Az irodában mindjárt Shackletonba botlott. A két férfi azonnal megkedvelte egymást, és Worsley-nak szinte mondania sem kellett, hogy csatlakozni akar.


    – Fel van véve — közölte a rövid beszélgetés után Shackleton. – Térjen vissza a hajójára, amíg nem sürgönyzök. Ha eljön az ideje, minden részletről tájékoztatom. Viszontlátásra.


    Kezet rázott Worsley-val, és a felvételi beszélgetés – ha ugyan annak lehet nevezni – véget ért.


    Worsley tehát az Endurance kapitánya lett, azaz fizikai értelemben ő felelt a hajó működéséért, azonban őrá is kiterjedt az egész expedíciót vezető Shackleton teljes körű parancsnoksága.


    Vérmérséklet szempontjából ők ketten sok tekintetben hasonlítottak egymáshoz: energikusak voltak, rokon képzelőerő fűtötte őket, és mindkettőjükben romantikus kalandvágy buzgott. Míg azonban Shackletont mindig a vezetői poszt felé hajtotta a becsvágy, Worsley fütyült az ilyesmire. Olykor kiszámíthatatlanná tette a határtalan lelkesedés. Az atlanti-óceáni átkelés komoly felelőssége nem volt igazán az ő vállának való. Úgy érezte, kötelessége eljátszani a parancsnok szerepét, de tudta, hogy azt nem neki találták ki.


    Az egyik vasárnapi istentiszteleten végképp bebizonyosodott, hogy Worsley képtelen uralkodni a hangulatain. Néhány közös ima után felötlött benne, hogy milyen hasznos volna elénekelni egy-két zsoltárt is – azzal fittyet hányva a szertartás menetének, összecsapta a tenyerét és felkiáltott:


    – Hát a rezesbanda hol marad?!


    Mire 1914. október 9-én kikötöttek Buenos Airesben, Worsley vezetői alkalmatlansága miatt bizony már jelentősen lezüllött a morál az Endurance fedélzetén. Aztán megérkezett Shackleton és Wild, átvették, s onnantól erősen tartották a gyeplőt.


    Egy este a hajószakács, aki egész úton egykedvűen végezte a dolgát, részegen tért vissza a hajóra. Azonnal szélnek eresztették. Megüresedett posztjára vagy húszan jelentkeztek, és a választás végül a sipító hangú Charles J. Greenre esett. Elődjével ellentétben Green már-már rögeszmésen lelkiismeretesnek bizonyult.


    Napokkal később két matróz akaszkodott össze Greenstreettel, miután egy viharos éjszakát töltöttek a szárazföldön – mindkettőt kirúgták. Az a döntés született, hogy a két rendbontó helyét egy személlyel fogják betölteni. Ezt a személyt a huszonhat éves kanadai William Bakewellben találták meg, aki az uruguayi Montevideóban vált meg előző hajójától. Együtt érkezett Argentínába zömök, tizennyolc éves társával, Perce Blackboróval, akit az Endurance Buenos Aires-i veszteglésének időtartamára felvettek kuktának.


    Időközben megérkezett Ausztráliából a hivatalos fényképész, Frank Hurley is. Hurley részt vett Sir Douglas Mawson utolsó antarktiszi expedícióján, ott végzett munkája hírnevet szerzett neki, Shackleton pedig e hírnévben bízva szerződtette.


    Végül behajózták az expedíció utolsó hivatalos tagjait is: Kanadából megérkeztek Buenos Airesbe a szánhúzó kutyák, mind a hatvankilencen, hogy aztán a főfedélzeten, a hajó derekánál elhelyezett kutyaketrecekben utazzanak tovább.


    Az Endurance október 26-án, délelőtt fél tizenegykor indult el Buenos Airesből utolsó állomására, a Dél-Amerika déli csücskén túl fekvő, kietlen Déli-Georgia szigetre. Lassan úszott a nyílt tenger felé a Plata-folyó egyre szélesedő torkolatában, és másnap reggel kitette a révkalauzt a Recalada fényjelzőhajóra. Mire leszállt a nap, a legénység szem elől vesztette a szárazföldet.

  


  
    Lábjegyzetek


    1 A tengeraljzathoz fagyott, vastag tengeri jégtömeg, más néven jégpad. A legnagyobb selfjég az Antarktiszon van (Ross-jég), területe hozzávetőleg megegyezik Franciaországéval. – A szerk.


    2 Robert F. Scott (1868–1912) brit tengerésztiszt és felfedező, az 1911-ben a Déli-sarkra indított híres, de tragikus kimenetelű expedíció vezetője. Hátrahagyott naplója megrázó olvasmány. – A szerk.


    3 Roald Amundsen (1872–1928) norvég sarkkutató. 1909-ben tervbe vette az Északi-sark meghódítását. Erre az útra Fridtjof Nansen régi hajóját, a Framot szerezte meg. Indulása előtt értesült arról, hogy Robert Peary már elérte az Északi-sarkot, és Robert Scott déli-sarki expedíciót szervez. Tervét megváltoztatva a Déli-sark felderítésére indult, és 1911. december 15-én – négy héttel Scott előtt – elsőként el is érte. 1928-ban repülőgépével eltűnt a Barents-tenger felett. – A szerk.


    4 A Ross-tengeri segédcsapat A. E. Mackintosh vezetésével az Aurora fedélzetén el is jutott az öbölig, és Shackletonék számára egészen a déli szélesség 83° 30’-ig több ponton rakott le utánpótlást. A csoport három tagja a visszaút során meghalt.


    5 Sir Douglas Mawson (1882–1958) ausztrál geológus és felfedező, antarktiszi útjaival (1907, 1911–1914, 1929–1931) szerzett magának hírnevet. Kutatásai alapján formálhatott jogot magának Ausztrália kb. 6,5 millió km2-nyi területre a déli kontinensen. Részben ő írta és szerkesztette az ausztrál–új-zélandi Antarktisz-expedíciókról szóló 22 kötetes beszámolót. – A szerk.


    6 Három-hat árbócos vitorlás hajó, előárbócán kereszt-, a többi árbócon hosszvitorlákkal. Vázlatos rajzát lásd a szemközti oldalon.


    7 Keskeny, hosszú, két- vagy háromárbócos vitorlás.


    8 A továbbiakban a szövegben szereplő angolszász mértékegységeket átszámítottuk (kivételt a naplóbejegyzések és a hajó méreteivel kapcsolatos szövegek képeznek, ahol megtartottuk az eredetit). Viszonyításul: 1 angol láb = 30,48 cm. 1 hüvelyk = 2,54 cm. Az Endurance hossza tehát megközelítőleg 44 m, szélessége 7,5 m volt. – A szerk.


    9 Bár Shackleton 67 000 dollárért vásárolta az Endurance-t, manapság a Framnaes hajógyár 700 000 dollár alatt nem építene hasonló hajót; becsléseik szerint a költségek az egymillió dollárt is elérhetik.


    10 Fridtjof Nansen (1861–1930) norvég felfedező, sark- és óceánkutató. Az Északi-sarkvidékre két felfedezőutat tett (1888, 1895–96). Különleges hajója, a Fram (Előre) saját elképzelései szerint épült meg, és ma Oslo egyik szigetén látható. – A szerk.
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